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У статті охарактеризовано специфіку державної політики щодо реінтеграції тимчасово оку-

пованих територій та їх населення з точки зору налагодження комунікативної взаємодії між

військовими та цивільним населенням. Визначено, що метою політики є пошук визначених ко-

мунікативних інструментів, які б сприяли формуванню позитивної громадської думки мешканців

населених пунктів на лінії розмежування з метою забезпечення сприятливих умов для вико-

нання військовими підрозділами ЗСУ покладених на них завдань та функцій. Проаналізовано

комунікативні бар'єри як перешкоди для ефективної діяльності груп цивільно-військового

співробітництва з населенням, яке мешкає в зоні військового конфлікту на Сході України. Ме-

тою статті є дослідження комунікативних бар'єрів у діяльності груп цивільно-військового співро-

бітництва в умовах проведення ООС. У статті представлено такі види комунікативних бар'єрів:

технічний, міжмовний, соціальний та психологічний. Наведено їх характеристику з метою ана-

лізу їх впливу на комунікацію між представниками Управління ЗСУ та населенням. Зокрема,

технічний комунікативний бар'єр пов'язаний з обмеженим доступом інформації з українським

контентом у зону проведення військових дій через відсутність комунікаційних каналів їх пере-

дачі. Міжмовний комунікативний бар'єр характеризується труднощами у спілкуванні, між

військовими групами ЗСУ і цивільним населенням у зв'язку з циркулюванням у середовищі двох

мов: української та російської. Соціальний комунікативний бар'єр пов'язаний з відсутністю за-

конодавчо закріпленого статусу як груп цивільно-військового співробітництва, так і з статусом

осіб, які мешкають в зоні конфлікту на Сході України, що впливає на сприйняття суб'єктів один
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ПОСТАНОВКА ПРОБЛЕМИ
У ЗАГАЛЬНОМУ ВИГЛЯДІ ТА ЇЇ ЗВ'ЯЗОК
ІЗ ВАЖЛИВИМИ НАУКОВИМИ
ЧИ ПРАКТИЧНИМИ ЗАВДАННЯМИ

В умовах проведення Операції об'єднаних сил
(далі ООС) нашій державі необхідна ефективна взає-
модія громадянського суспільства, військового скла-
ду та державної влади з метою формування ефек-
тивних алгоритмів та результативних підходів до ко-
мунікативної взаємодії як інструменту вирішення
проблеми їх взаємного відчуження та антиукраїнсь-
ких настроїв. Без налагодження такого партнерства
говорити про "український Донбас" у близькій пер-
спективі буде неможливо. Уже майже сім років в

одним. Психологічний бар'єр пов'язаний з наслідками трансформації громадської думки у на-

прямі негативного сприйняття української влади, що перешкоджає виконання групами цивіль-

но-військового співробітництва своїх завдань та функцій. Окреслено шляхи подолання кому-

нікативних бар'єрів.

The article describes the specifics of state policy on the reintegration of the temporarily

occupied territories and their populations in terms of establishing communicative interaction

between the military and civilians. It is determined that the purpose of such a policy is to find

such communication tools that would contribute to the formation of positive public opinion of

the inhabitants of settlements on the line of demarcation to provide favorable conditions for

military units to perform their tasks and functions. Communication barriers as obstacles to the

effective operation of civil-military cooperation groups with the population living in the zone of

military conflict in eastern Ukraine are analyzed. The aim of the article is to study the

communication barriers in the activities of civil-military cooperation groups in the context of

environmental protection. The article presents the following types of communication barriers:

technical, interlingual, social and psychological. Their characteristics are presented in order

to analyze their impact on communication between representatives of the Department of the

Armed Forces and the population. In particular, the technical communication barrier is related

to the limited access of information with Ukrainian content to the war zone due to the lack of

communication channels for their transmission. The interlingual communication barrier is

characterized by difficulties in communication between the military groups of the Armed Forces

and the civilian population due to the circulation of two languages: Ukrainian and Russian. The

social communication barrier is related to the lack of statutory status of both civil-military

cooperation groups and the status of persons living in the conflict zone in eastern Ukraine,

which affects the perception of the subjects to each other. The psychological barrier is related

to the consequences of the transformation of public opinion in the direction of a negative

perception of the Ukrainian government, which hinders the performance of civil-military

cooperation groups of their tasks and functions. Ways to overcome communication barriers

are outlined.

Ключові слова: державна політика, комунікація, цивільно-військове співробітництво, комунікативний
бар'єр, реінтеграція.

Key words: public policy, communication, civil-military cooperation, communication barrier, reintegration.

Україні цивільно-військове співробітництво (далі
ЦВС) розвивається у напрямі налагодження усіх
можливих контактів з представниками цивільного
сектору у зоні проведення військових операцій
Збройних Сил України (далі ЗСУ) з метою створен-
ня сприятливих умов для виконання військових зав-
дань. Водночас мешканці пpифpoнтoвиx нaceлeниx
пyнктiв Дoнбacy тa Лyгaнщини та населення, яке про-
живає в зоні збройного кофлікту на Сході України,
постійно знаходяться в yмoвax психологічної напру-
ги, що негативно впливає на сприйняття всіх сфер
людської діяльності.

Сьогодні до кола завдань, які вирішуються військо-
вими в зоні проведення ООС, додаються і завдання со-
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ціально-гуманітарного характеру, які вимагають пошу-
ку нових форм комунікації з цивільним населенням. По-
ряд з цим на шляху руху інформації від груп цивільно-
військового співробітництва до місцевих жителів можуть
виникати певні комунікативні бар'єри, які негативно впли-
вають на якість та дієвість комунікацій. Відсутність в Ук-
раїні ефективних комунікативних механізмів протидії
інформаційно-психологічному впливу на свідомість гро-
мадян в умовах гібридної війни, які б перешкоджали
формуванню хибного уявлення про процеси, що відбу-
ваються на тимчасово окупованих територіях України,
зумовили необхідність проведення спеціального дослід-
ження, результати якого наводяться у цій статті.

АНАЛІЗ ОСТАННІХ ДОСЛІДЖЕНЬ
І ПУБЛІКАЦІЙ, В ЯКИХ
ЗАПОЧАТКОВАНО РОЗВ'ЯЗАННЯ ДАНОЇ
ПРОБЛЕМИ І НА ЯКІ СПИРАЄТЬСЯ
АВТОР, ВИДІЛЕННЯ НЕ ВИРІШЕНИХ
РАНІШЕ ЧАСТИН ЗАГАЛЬНОЇ
ПРОБЛЕМИ, КОТРИМ ПРИСВЯЧУЄТЬСЯ
ОЗНАЧЕНА СТАТТЯ

Для виявлення особливостей комунікативних
бар'єрів у контексті нашого дослідження було проана-
лізовано такі публікації науковців: М. Козирєв [10] до-
сліджує комунікативні бар'єри з точки зору спілкуван-
ня, комунікації та шляхи їх подолання; комунікативні ба-
р'єри у професійній діяльності соціального працівника
розкрито у роботі Г. Лещук [2]; з точки зору міжкуль-
турної взаємодії комунікативні бар'єри проаналізовано
у дослідженні Г. Щілинської [11].

Філологічні аспекти комунікативно-мовних бар'єрів,
причини їх виникнення та техніки корекції досліджува-
ли у своїх роботах І. Денисенко, та А. Тарасюк [12].

Проблеми, ризики, бар'єри у цифрових комуніка-
ціях між владою та громадою вивчали П.С. Шпига,
М.О. Хмельницька [13].

Однак досі відсутнє окреме дослідження щодо про-
блеми визначення та усунення комунікативних бар'єрів
у процесі формування цивільно-військового співробіт-
ництва Збройних Сил України.

Проведений нами аналіз вітчизняних наукових до-
сліджень у сфері комунікації дає підстави зробити ви-
сновок, що в основному поняття "комунікативний
бар'єр" та їх класифікація досліджується в сфері конф-
ліктології, соціології, психології, філології, міжкультур-
них зв'язків. Однак у державному управлінні цьому по-
няттю не приділено достатньо уваги, а в контексті діяль-
ності цивільно-військового співробітництва (далі —
ЦВС) наукові розвідки відсутні.

МЕТА СТАТТІ
Метою статті є дослідження сутності комунікатив-

них бар'єрів у процесі реалізації завдань ЦВС в умовах
проведення ООС.

ВИКЛАД ОСНОВНОГО МАТЕРІАЛУ
ДОСЛІДЖЕННЯ З ПОВНИМ
ОБГРУНТУВАННЯМ ОТРИМАНИХ
НАУКОВИХ РЕЗУЛЬТАТІВ

Наша держава щодня стоїть перед викликами, які
викликані військовим конфліктом на сході України та

який продовжує впливати на всі сфери державного
управління. Варто наголосити, що органи державної
влади та органи місцевого самоврядування, мешканці
окупованих територій, внутрішньо переміщені особи,
жителі, які мешкають вздовж лінії розмежування та
кожен громадянин України відчуває наслідки цього
конфлікту. Нині продовжується потужний процес
формування й реалізації державної політики реінтег-
рації тимчасово окупованих територій та їх мешканців,
а також розвиток ефективних комунікативних ме-
ханізмів взаємодії з населенням у напряму мирного
врегулювання їх соціальних, культурних, гуманітар-
них потреб.

Ефективним механізмом трансформації громадсь-
кої думки з метою формування позитивної громадсь-
кої думки мешканців населених пунктів на лінії розме-
жування і забезпечення сприятливих умов для виконан-
ня військовими підрозділами ЗСУ покладених на них
завдань та функцій в умовах проведення ООС стало
ЦВС. Воно набуло свого розвитку в Україні з початком
війни на Сході країни і стало тієї інституцією, яка
постійно забезпечує взаємодію силових структур з
місцевою владою, бізнесом та міжнародними організа-
ціями для вирішення проблем цивільного населення у
зоні збройного конфлікту.

Одним із завдань створеного у 2014 році Управлі-
ння ЦВС ЗСУ було забезпечення систематичної діяль-
ності Збройних Сил України, інших військових форму-
вань та правоохоронних органів з метою надання до-
помоги цивільному населенню у вирішенні проблемних
питань життєдіяльності, з використанням військових та
невійськових сил та засобів у зоні ООС. За таких об-
ставин необхідним стало проводити операції по
зміцненню миру для стримування порушень та створен-
ня умов, за яких цивільні організації можуть усунути
причини конфлікту і розпочати процес розбудови миру
[1].

У контексті окреслених завдань комунікація стає
ефективним інструментом протидії наслідкам військо-
вої агресії з боку Російської Федерації та дозволяє по-
долати тривале відчуження з метою реінтеграції окупо-
ваного регіону. Фактично завданнями груп ЦВС ЗСУ є
усі дії, які поліпшують імідж ЗСУ в очах місцевого на-
селення завдяки тому, що ці дії полегшують умови жит-
тя для них. Йдеться, зокрема, про цивільно-військові за-
ходи, які включають медичну та ветеринарну допомо-
гу, постачання води, електричного струму, відновлення
інфраструктури, залучення гуманітарних вантажів для
цивільного населення Донецької та Луганської облас-
тей [1].

З огляду на зазначене, ми вважаємо, що комуні-
кативний аспект механізму ЦВС безпосередньо про-
являється через відповідні форми взаємодії та діяль-
ності між різноманітними суб'єктами державного уп-
равління: інформування населення; проведення
роз'яснювальної роботи; співпраця з органами вла-
ди, міжнародними неурядовими організаціями та гро-
мадськими об'єднаннями. На нашу думку, місцеве
населення в зоні проведення військових дій теж вис-
тупає активною стороною в процесі комунікації з
підрозділами ЦВС, адже вимушені висувати вимоги до
держави і відповідальних офіційних осіб з метою ло-
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біювання своїх інтересів, ідей та досягнення спільних
цілей.

Таким чином, ми вважаємо, що соціальні зв'язки,
які виникають між підрозділами ЦВС та місцевими жи-
телями в процесі реалізації державної політики щодо
тимчасово окупованих територій України є складовою
комунікативної політики реінтеграції їх населення.
Однак порушення цих зв'язків призводить до виник-
нення комунікативних бар'єрів, що значно знижує
ефективність реалізації державної політики в цих ре-
гіонах.

Традиційно комунікативні бар'єри інтерпретують
як перешкоди, які виникають у процесі комунікатив-
ної діяльності суб'єктів і заважають правильному
сприйняттю, розумінню та засвоєнню інформації.
Крім того, поняття "комунікативні бар'єри" у науковій
літературі часто вживається синонімічно до термінів
"комунікативні труднощі", "труднощі спілкування",
"комунікативні перешкоди", "дефекти спілкування"
тощо [2].

Проведений нами аналіз вітчизняних наукових дос-
ліджень у сфері комунікації, дає підстави зробити вис-
новок, що в основному поняття "комунікативний бар'єр"
та їх класифікація досліджується в сфері конфлікто-
логії, соціології, психології, філології, міжкультурних
зав'язків. Однак у державному управлінні цьому понят-
тю не приділено достатньо уваги, а в контексті діяль-
ності цивільно-військового співробітництва наукові роз-
відки відсутні.

З огляду на зазначене, ми пропонуємо виділити такі
види комунікативних бар'єрів у діяльності підрозділів
ЦВС з населенням:

1. Технічний бар'єр — це можуть бути шуми радіос-
танцій, перешкоди у налаштуванні аудіо та відео зв'яз-
ку, телезв'язку та інше [3].

У контексті нашого дослідження технічний бар'єр
характеризується тим, що у квітні 2014 року було за-
хоплено Донецьку обласну державну телерадіокомпа-
нію, після чого з неї було розпочато мовлення "1 рес-
публиканского телеканала" [4], який має власну служ-
бу новин, яка висвітлює події, що відбуваються в ДНР
та ЛНР. Трансляцію телеканалу "Оплот" розпочали на
базі Першого муніципального каналу, а замість "ЮНИ-
ОН" запустили канал "Новоросія". Окрім згаданих ка-
налів, на офіційному вебсайті "ДНР" є ще три "респуб-
ліканські" канали. Використання технічних можливос-
тей основних телеканалів дозволило швидко налагоди-
ти систему "республіканської" мови цілодобово на те-
риторії ДНР і в мережі Інтернет.

Також варто зазначити, що у 2015 році було ство-
рено Міністерство інформації ДНР, яке відповідає за
створення "державної інформаційної системи у сфері
засобів масової інформації". Трансляція українських
телеканалів, що висвітлюють політичні новини, заборо-
нена на території ДНР, а операторам кабельного теле-
бачення було доручено видаляти українські телекана-
ли з політичним змістом [5]. Така ситуація з телерадіо-
мовленням на тимчасово окупованих територіях значе-
но посилює вплив на трансформацію думки громади в
умовах воєнного конфлікту.

Заборона також поширюється на українські інфор-
маційні вебсайти, доступ до яких можна отримати лише

через інші веббраузери. Варто зазначити, що зміст
"республіканських" ЗМІ має характер антиукраїнської
пропаганди. Система управління інформацією ДНР є
ієрархічною та монополістичною. Зміст "республі-
канських" засобів масової інформації контролюється
з одного центру і не може виходити за рамки певних
повідомлень. Отже, за порівняно короткий час утво-
рився відносно замкнутий інформаційний простір ДНР
та ЛНР з обмеженим доступом до альтернативних дже-
рел інформації. Це частково пояснює відмінності між
мешканцями непідконтрольних та підконтрольних те-
риторій Донецької області у їхньому сприйнятті поточ-
ної ситуації в Україні.

2. Міжмовний бар'єр. Даний вид бар'єру виникає в
зв'язку неспівпаданням мовних одиниць, знаків, позна-
чень, знакових систем [3].

Підтвердженням наявності даного виду комуніка-
тивного бар'єру є те, що 6 березня 2020 року у тимча-
сово окупованих районах Донецької області окупацій-
на адміністрація прийняла рішення про скасування дер-
жавного статусу української мови, який до того часу був
закріплений у так званій "Конституції ДНР", у свою чер-
гу 3 червня 2020 року аналогічний крок здійснив "пар-
ламент ЛНР". Необхідність таких дій було обгрунтова-
но "інтеграційними процесами з Російською Федера-
цією".

8 січня 2021 року окупаційна адміністрація ввела в
дію "Закон про державну мову Луганської Народної
Республіки". Згідно з цим актом документи, які були
оформлені українською мовою після 3 червня 2020 ро-
ку, потребують офіційного перекладу на російську
мову. На території окупованих районів Донецької та
Луганської областей (далі ОРДЛО) окупаційна адміні-
страція встановила, що документи українською мовою
будуть дійсні до 1 березня 2023 року. Вимога офіцій-
ного перекладу призведе до труднощів отримання
мешканцями окупованих територій соціальних та інших
послуг [6].

3. Соціальний бар'єр пов'язаний із розбіжністю со-
ціального статусу комунікантів [3].

У контексті нашого дослідження соціальний бар'єр
характеризується відсутністю законодавчо закріплено-
го статусу як груп ЦВС, так і цивільних осіб, які знахо-
дяться в зоні військового конфлікту.

Сьогодні досі відсутні законодавчі й підзаконні акти,
які б регулювали ЦВС. Однак розроблено проєкт відпо-
відного Закону України "Про внесення змін до законів
України "Про Збройні Сили України" та "Про оборону
України" (щодо здійснення Збройними Силами Украї-
ни цивільно-військового співробітництва)" [7]. Від-
сутність урегулювання співробітництва між військови-
ми та цивільним населенням призводить до того, що
будь-яка допомога населенню фактично може бути роз-
цінена, як порушення умов проходження військової
служби.

Крім того, проблема з визначенням статусу цивіль-
них осіб, які зазнали різного роду шкоди у зоні кон-
флікту — лише одна з численних труднощів, які досі не
врегульовані на національному рівні [8].

Таким чином, на нашу думку, наслідком відсут-
ності правового статусу двох суб'єктів комунікації
є те, що цивільно-військових відносини, спрямову-
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ються як на позитивне ставлення суб'єктів один до
одного (шанобливе, довірительне, дбайливе), так і
негативне (відчужене і байдуже, вороже), що впли-
ває на ефективність реалізації державної політики
реінтеграції тимчасово окупованих територій Украї-
ни;

4. Психологічний бар'єр. У результаті утворення
дцього бар'єру у свідомості співрозмовників формують-
ся хибні уявлення про один одного, що впливає на по-
дальше розгортання діалогу, розмови, адже змінюєть-
ся і саме ставлення до свого опонента [3].

Також слід зазначити, що у 2020 році Українським
центром економічних та політичних досліджень імені
Олександра Разумкова проведене соціологічне опиту-
вання у всіх регіонах України, за винятком Криму та
окупованих територій Донецької та Луганської облас-
тей, яке вказує на існуючі відмінності у сприйнятті й ро-
зумінні подій та процесів поточної ситуації в Україні
навіть між мешканцями підконтрольних Україні тери-
торій, що сприяє культивуванню сепаратистських та
зрадницьких настроїв. Зокрема, 44% респондентів,
оцінюючи ситуацію на Донбасі, вважають, що на Сході
України відбувається війна між Україною і Росією, ще
19% — що там відбувається сепаратистський заколот,
підтриманий Росією, 14% поділяють думку, що на сході
України відбувається громадянська війна — конфлікт
між проукраїнсько і проросійсько налаштованими гро-
мадянами України, 10% — війна між Росією і США, і
6% — що на Сході України відбувається боротьба за
незалежність Донецької та Луганської народних рес-
публік [9].

Варто зазначити, що наявність проаналізованих
вище комунікативних бар'єрів між підрозділами
ЦВС та населенням, яке проживає в зоні військово-
го конфлікту призводить до переорієнтації суспіль-
ної свідомості, докорінне змінення соціокультурно-
го середовища, що передбачає, з одного боку, вко-
рінення і поширення проросійських настроїв, ідео-
логії так званого "русского мира", з іншого — ду-
ховне, гуманітарне відторгнення від України, фор-
мування негативного ставлення до української вла-
ди як такої.

ВИСНОВКИ З ПРОВЕДЕНОГО
ДОСЛІДЖЕННЯ І ПЕРСПЕКТИВИ
ПОДАЛЬШИХ РОЗВІДОК У ЦЬОМУ
НАПРЯМІ

Відповідно до проведеного нами дослідження, стра-
тегічним напрямом у роботі Управління ЦВС є вироб-
лення ефективних комунікативних механізмів подолан-
ня комунікативних бар'єрів з населенням в зоні військо-
вого конфлікту, серед яких, на нашу думку, варто виді-
лити такі напрями:

— послідовне, своєчасне з відповідною аргумен-
тацією висвітлення ситуацій і подій органами публіч-
ної влади, що сприятиме розумінню і усвідомленню
громадянами причин перебування України в військо-
во-політичному конфлікті, особливостей цього стано-
вища та перспектив держави в разі успішного виходу з
нього;

— розвиток інформаційно-комунікаційної інфра-
структури для збільшення присутності української вла-

ди у кабельних мережах, друкованих та електронних
засобах інформації, розширення мережі кореспонден-
тських пунктів;

— запровадження системи постійного моніторингу
доступності та ефективності комунікаційних каналів з
жителями окупованих територій для пошуку оптималь-
них шляхів передачі інформації;

— залучення громадських організацій, груп інте-
ресів, медіаторів, народних дипломатів для забезпечен-
ня взаємозв'язку, обміну інформацією з населенням
тимчасово окупованих територій, внутрішньо переміще-
ними особами через неформальні канали з використан-
ням особистих зв'язків.
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